
Total solder points: 293
Difficulty level: 
beginner 1  2  3  4 5advanced

K8044

12V, Ten channel light 
effect generator

ILLUSTRATED ASSEMBLY MANUAL   H8044IP-1

 Ten, 12V/400mA outputs.
 To control cold-cathode fluorescent lamps (using FLPS adapter), light 

bulbs, LED’s and “solid state” relays, ...
 For use as advertisement lighting, party lights, discos, eye-catcher,...
 Ten pre-programmed light patterns selectable with a push button. 
 The number of used channels is adjustable.
 Adjustable speed.
 Led indication for every output.
 12V operation possible for use in cars.

Specifications :
•    Power supply : 12V DC
•    Outputs : 12V DC/400mA per channel (Total : max 4A)
•    Dimensions : 140 x 100 x 27mm / 5,5 x 3,9 x 1,1”

Options (Velleman ordernumbers) : 
 Power supply for cold-cathode fluorescent lamps : FLPS (300mm) or 

FLPS1 (100mm)
 Cold-cathode fluorescent lamps : FL(xx) – (100 or 300mm).

Modifications reserved.

Features:

Punti di saldatura totali: 293
Livello di difficoltà
principiante

Caratteristiche

Specifiche tecniche

Accessori opzionali ( codice)

esperto

Generatore di effetti luci 12V  
a dieci canali

Dieci uscite, 12V/400mA.
Per controllare lampade fluorescenti a catodo freddo (con adattatore FLPS), 
lampadine, LED e relè allo stato solido.
Da utilizzare come illuminazione per pubblicità, feste, discoteche...
Dieci tipi di effetti luce pre-programmati selezionabili con un pulsante.
Possibilità di impostare il numero di canali da utilizzare.
Velocità regolabile.
Indicazione LED per ogni uscita.
L’alimentazione a 12V permette di utilizzarlo anche in auto. 

Alimentazione: 12V DC
Uscite: 12V DC / 400mA per canale (totale: max 4A)
Dimensioni: 140 x 100 x 27 millimetri

Alimentazione per lampade fluorescenti a catodo freddo: FLPS1 (100mm)

Lampade fluorescenti a catodo freddo: FL (xx) - (100 o 300 mm)

Con riserva di modifiche tecniche.

MANUALE DI MONTAGGIO ILLUSTRATO
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1. Assembly  (Skipping this can lead to troubles ! )
Ok, so we have your attention.  These hints will help you to make this project success-
ful.  Read them carefully.

1.1 Make sure you have the right tools:

• A good quality soldering iron (25-
40W) with a small tip.

• Wipe it often on a wet sponge or cloth, to keep it clean; then apply solder to the
tip, to give it a wet look.  This is called ‘thinning’ and will protect the tip, and en-
ables you to make good connections. When solder rolls off  the tip, 
it needs cleaning.

• Thin raisin-core solder.  Do not use 
any flux or grease.

• A diagonal cutter to trim excess wires.  To avoid injury 
when cutting excess leads, hold the lead so they
cannot fly towards the eyes.

• Needle nose pliers, for bending leads, or to hold components in
place.

• Small blade and Phillips screwdrivers.  A basic range is fine.

For some projects, a basic multi-meter is required, or
might be handy

1.2 Assembly Hints :

⇒ Make sure the skill level matches your experience, to avoid disappointments.

⇒ Follow the instructions carefully.  Read and understand the entire step before you 
perform each operation. 

⇒ Perform the assembly in the correct order as stated in this manual

⇒ Position all parts on the PCB (Printed Circuit Board) as shown on the drawings. 

⇒ Values on the circuit diagram are subject to changes.

⇒ Values in this assembly guide are correct*

⇒ Use the check-boxes to mark your progress.

⇒ Please read the included information on safety and customer service

* Typographical inaccuracies excluded.  Always look for possible last minute manual 
updates, indicated as ‘NOTE’ on a separate leaflet.

0.000

Assembly hints

1. Assemblaggio (non saltare questo punto per non avere problemi!)
I consigli riportati qui sotto permettono di assemblare questo kit con successo. 
Leggerli attentamente.

• Pulirlo spesso con una spugna o un panno umidi, quindi applicare la lega saldante alla 
punta per conferirle un aspetto bagnato. Questo processo si chiama “stagnatura” e serve 
a proteggere la punta e per realizzare sal- dature di buona qualità. La punta 
deve essere pulita quando la lega saldante incomincia a colare lungo il lato.

1.1 Assicurarsi di avere gli strumenti 
adatti:
•  Un saldatore di buona qualità 

(25- 40W) con punta fi ne.

1.2 Consigli per il montaggio 

•  Utilizzare fi lo di stagno sottile. Non 
utilizzare alcun fl ussante o grasso.

•  Un tronchese per tagliare i refori in eccesso. Quando 
si tagliano i refori in eccesso, tenere la loro estremita 
con le dita per evitare che fi niscano negli occhi.

•  Pinze con punte fi ni, per piegare i cavi, o per posizionare alcuni 
componenti.

• Un taglierino piccolo e dei giravite Phillips. Una serie di giraviti 
base è suffi ciente.

-  Per evitare delusioni, scegliere un progetto con livello di difficoltà adeguato 
alla propria esperienza.

- Seguire attentamente le istruzioni. Prima di eseguire ogni operazione, leggere 
e comprendere l’intera procedura.

- Effettuare  le operazioni nell’ordine corretto come indicato in questo manuale.
- Posizione tutte le parti sul PCB (Printed Circuit Board), come indicato nei disegni.
-I valori riportati nello schema elettrico sono soggetti a cambiamenti.
-I valori indicati in questo manuale sono corretti *
-Spuntare le caselle per evidenziare i progressi realizzati.
- Si prega di leggere attentamente le note informative riguardanti la sicurezza e il servizio 
clienti.

* Ad eccezione degli errori tipografici. Verificare sempre gli ultimi aggiornamenti 
del manuale. Queste annotazioni si possono trovare in una nota separata inclusa 
nell’imballaggio.

Per alcuni progetti, è necessario utilizzare un 
multimetro, quindi è necessario averne uno a 
portata di mano.

Consigli per il montaggio
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1.3 Soldering Hints :

Mount the component against the PCB surface and carefully solder the 
leads

Make sure the solder joints are cone-shaped and shiny

Trim excess leads as close as possible to the solder joint

REMOVE THEM FROM THE TAPE
ONE AT A TIME !

AXIAL COMPONENTS ARE TAPED IN THE CORRECT 
MOUNTING SEQUENCE !

Assembly hints

1.3 Suggerimenti per la saldatura

Montare il componente contro la superficie del PCB e saldare con attenzione i refori

Assicurarsi che le saldature siano di forma conica e lucide

Tagliare i refori dei componenti il più vicino possibile al giunto di saldatura

I COMPONENTI SONO NASTRATI
NELLA SEQUENZA DI MONTAGGIO CORRETTA!

RIMUOVERLI DAL NASTRO
UNO ALLA VOLTA !

Consigli per il montaggio
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 RX (for each output)

 These resistors are not supplied whit this kit!

Construction

 CH... : depending on the number of channels
 RX  ‘∗’
‘∗’ATTENTION : In case you use light bulbs, Cold-Cathode
fluorescent lamps & “solid-state” relays mount for RX a jumper 
wire, If using LED’s as output indication then mount for RX a 
resistor appropriated to the value of the LED. See step 2.

1. Jumper

2. Resistors ‘RX’

Type of LED

Standard (Red) 1K 820

White 470 330
Yellow / Green 1K 820
Blue 470 390

R...

Costruzione

a seconda del numero di canali

RX (per ogni uscita)

Tipo di LED

‘*’ATTENZIONE: se si utilizzano lampadine, lampade fluore-
scenti a catodo freddo, e relè “allo stato solido” collocare come 
RX un jumper a filo; se si utilizza un LED come indicazione di 
uscita montare per RX un resistore appropriato al valore del LED. 
Vedere step 2.

Standard (Rosso)

Bianco

Giallo / Verde

Blu

Queste resistenze non vengono fornite nel kit!

 1. Jumper

 2. Resistenze “RX”
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 D1 : 1N4007
 D2 : 1N4007 
 D3 : 1N4007
 D4 : 1N4007
 D5 : 1N4007
 D6 : 1N4007
 D7 : 1N4007
 D8 : 1N4007
 D9 : 1N4007
 D10 : 1N4007
 D11 : 1N4007 
 D12 : 1N5404

4. Diodes. Watch the 
polarity ! 

D...
CATHODE

 R1 : 10K   (1-0-3-B)
 R2 : 10K   (1-0-3-B)
 R3 : 10K   (1-0-3-B)
 R4 : 10K   (1-0-3-B)
 R5 : 10K   (1-0-3-B)
 R6 : 10K   (1-0-3-B)
 R7 : 10K   (1-0-3-B)
 R8 : 10K   (1-0-3-B)
 R9 : 10K   (1-0-3-B)
 R10 : 10K   (1-0-3-B)
 R11 : 270 (2-7-1-B)
 R12 : 270 (2-7-1-B)
 R13 : 270 (2-7-1-B)
 R14 : 270 (2-7-1-B)
 R15 : 270 (2-7-1-B)
 R16 : 270 (2-7-1-B)
 R17 : 270 (2-7-1-B)
 R18 : 270 (2-7-1-B)
 R19 : 270 (2-7-1-B)
 R20 : 270 (2-7-1-B)
 R21 : 4K7 (4-7-2-B)
 R22 : 4K7 (4-7-2-B)
 R23 : 4K7 (4-7-2-B)
 R24 : 4K7 (4-7-2-B)
 R25 : 4K7 (4-7-2-B)
 R26 : 4K7 (4-7-2-B)
 R27 : 4K7 (4-7-2-B)
 R28 : 4K7 (4-7-2-B)
 R29 : 4K7 (4-7-2-B)

3. Resistors
R...

Construction

 R30 : 4K7 (4-7-2-B)
 R31 : 47 (4-7-0-B)
 R32 : 3K3 (3-3-2-B)
 R33 : 10K   (1-0-3-B)
 R34 : 10K   (1-0-3-B)
 R35 : 10K   (1-0-3-B)
 R36 : 330 (3-3-1-B)

 3. Resistenze

 4. Diodi. Fare attenzione 
alla polarità

Componenti
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 LD1 : 5mm Red
 LD2 : 5mm Red
 LD3 : 5mm Red
 LD4 : 5mm Red
 LD5 : 5mm Red
 LD6 : 5mm Red
 LD7 : 5mm Red
 LD8 : 5mm Red
 LD9 : 5mm Red 
 LD10 : 5mm Red
 LD11 : 5mm Red

Construction

 C2 : 100nF (104) 
 C4 : 100nF (104)
 C6 : 100nF (104)
 C7 : 100pF (101) 

9.Ceramic Capacitors

C...

 SW1 : S500
 SW2 : S500

5. Pushbuttons. 

 IC1 : 18P

7. IC socket, Watch the 
position of the notch!

 VR1: UA78L05

6. Voltage Regulator.

8. LED. Watch the polarity !
COLOR= 2...5

LD...

CATHODE

VR...

 5. Pulsanti

 6. Regolatore di tensione

 9. Condensatori ceramici 7. IC socket, verificare  
la posizione del notch!

 8. LED. Guardare la polarità!

Componenti
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 T1 : BC640
 T2 : BC640
 T3 : BC640
 T4 : BC640
 T5 : BC640
 T6 : BC640
 T7 : BC640
 T8 : BC640
 T9 : BC640
 T10 : BC640
 T11 : BC547B
 T12 : BC547B
 T13 : BC547B
 T14 : BC547B
 T15 : BC547B
 T16 : BC547B
 T17 : BC547B
 T18 : BC547B
 T19 : BC547B 
 T20 : BC547B

10. Transistors.

 C5 : 10µF
 C3 : 220µF 
 C1 : 1000µF / 25V

11. Electrolytic capacitors.
Watch the polarity !

C ...

 RV1 : 100K

12. Trim potentiometer

Construction

 10. Transistor 11. Condensatori  
elettrolitici. Rispettare  
la polarità!

 12. Potenziometro Trim

Componenti



10

 F1 : 4A (slow)

14. Fuseholder + Fuse

 IC1: VK8044 
Programmed PIC16C58B-
20

15. IC, Check the
position of the notch !

F...

Construction

 SK1 : CH1 (2p)
 SK2 : CH2 (2p)
 SK3 : CH3 (2p)
 SK4 : CH4 (2p)
 SK5 : CH5 (2p)
 SK6 : CH6 (2p)
 SK7 : CH7 (2p)
 SK8 : CH8 (2p)
 SK9 : CH9 (2p)
 SK10 : CH10 (2p)

 SK11 : 2p

13. Terminal block 
connectors

SK1 SK1

...

SK10

...
SK10

 13. Morsettiere  14. Portafusibile+Fusibile

 15. IC, Controllare la
posizione della tacca!

Componenti
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Hook-up diagram

O
R
!

16. Hook-up diagram

Inspect the complete assembly once more
before applying power to the unit !
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Connect this kit according to the wiring diagram. LED LD1 will light if the 
operating voltage is correct. Take all necessary precautions to avoid
electroshocks when connecting cold-cathode fluorescent  lamps : the
inverter ‘FLPS1’ uses a potentially life-threatening voltage.

 This kit is available in various countries. Take care to use
an appropriate connection or adapter.

Selecting a light effect :
Push button SW1 ‘Effect select’ allows you to choose one of ten avail-
able programmes. Hold SW1 to see which effect is currently selected :
the LED of that effect will light. The light effect will start running when you 
release SW1. Press SW1 momentarily to select the next light effect.
SW2 enables you to activate or deactivate all channels. Press SW1 to
restart the selected light effect.

Adjust the speed of the running light with RV1

 The connection cables should be equipped with an appropri-
ate strain relief when mounted in a movable housing.

Random light effect :

Hold SW2 pressed before connecting the power supply (the
other light patterns shall not work!).

Number of connected channels :

Mount a jumper wire on the spot that matches the amount of
light channels you would like to use. This will make some light 
effects adjust to the number of channels used.
Example : Mount a jumper wire on 5 CH if you wish to use 5 

light channels.

Connection

17. Use

!

Collegamenti

 17. Utilizzo

Collegare il Kit come indicato sullo schema elettrico. Il LED LD1 si ac-
cende se la tensione fornita è corretta. Quando si collegano le lampade 
fluorescenti a catodo freddo è necessario prendere tutte le precauzioni 
necessarie per evitare il rischio di elettroshock: l’inverter ‘FLPS1’ utilizza 
una tensione potenzialmente pericolosa per la vita.

Selezionare gli effetti luce:
Premere il pulsante SW1 ‘Selezione effetti’ per scegliere uno dei dieci 
programmi disponibili. Tenere premuto il pulsante SW1 per vedere qual’è 
l’effetto attualmente selezionato: il LED relativo all’effetto si illuminerà. 
L’effetto entra in funzione quando si rilascia il pulsante SW1. Premere 
brevemente SW1 per selezionare l’effetto luce successivo. Il pulsante SW2 
consente di attivare o disattivare tutti i canali. Premere SW1 per riavviare 
l’effetto luce selezionato.
Regolare la velocità di esecuzione del programma con il potenziometro 
RV1.

Effetti luce con riproduzione casuale:

Numero di canali collegati:

I cavi di collegamento devono essere dotati di un adeguato
scarico di tensione quando sono montati su un alloggiamento 
mobile.

Tenere premuto il pulsante SW2 prima di collegare l’alimentazione  
(gli altri effetti non potranno funzionare!).

Montare un jumper sul canale desiderato per delimitare i canali 
che si vogliono utilizzare fino a quello con il ponticello. 
Esempio: montare un ponticello su 5 CH se si desiderano utiliz-
zare i canali da 1 a 5 oppure su 8 CH se si desiderano utilizzare i 
canali da 1 a 8.

Questo kit è in vendita in vari paesi. Usare un collegamento o un 
adattatore con la tensione  di alimentazione adeguata.
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18.  PCB layout.

 PCB

 18. Piano di montaggio
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19.  Schematic diagram. 

Schematic diagram
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